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Introduction

Travel to Mexico. The phrase evokes as many images as there are ears to hear it. There are many Mexicos. As a nation, Mexico is a mosaic of old and new, of native peoples, Europeans, and, of course, of the mostly mestizo population that resulted from what the Mexicans refer to not as the Discovery of America, but as the Encounter of Two Worlds with the Conquest of Mexico by Hernán Cortés in 1521.

One of Mexico’s great intellectuals of modern times, Octavio Paz, observed that a pyramid is a good image through which to understand Mexico’s diversity. He noted that there are Mexicans who live almost untouched by the arrival of the Europeans, though they are fewer and fewer every day. There are others who live in an almost medieval European world, and then there are those who live much like anyone in a wealthy borough of New York City or San Francisco.

Mexicans tend to be very hospitable and friendly. I’m sure you’ve heard the expression Mi casa es su casa (My house is your house). When a Mexican says this, it is not a casual statement. It is genuine. Likewise, if an American says it to a Mexican, it will be taken as a serious invitation to make himself or herself at home in your place, without necessarily announcing their arrival. Inviting someone to lunch is taken seriously, unlike the often meaningless “let’s do lunch” one hears in the United States.

That said, Mexicans tend to observe formalities in forms of address and are sensitive about etiquette and good manners. The best way to grasp this is to remember that being on a first-name basis with Mexicans is not something that happens as quickly as it does in the United States. When it comes to initiating a change in the level of formality, it is best to allow them to take the lead, because they will initiate the change according to the rules of their culture.

Racially and socioeconomically, Mexico is quite diverse. In terms of her geography and climate, she can be divided roughly into three east-west bands from north to south. In the north, she shares the desert climate of the four U.S. states that border her six. This is her industrial region, though agriculture is also a major source of revenue. In the middle she is semi-arid, more seasonal, and densely populated. This is where Mexico City is located. It is where most of her great universities and hubs of political power are located. Lastly, the south is tropical, economically poor, and culturally rich. The south of Mexico is where the bulk of her pure native populations is found and where many people do not speak Spanish. This is where one may visit the Mayan ruins and the jungles of Yucatán. On the coasts of Yucatán one finds Cancún, Cozumel, and other favorite tourist destinations, famous for their five-star hotels, beaches, food, reef diving, and so forth. Mexico’s west coast is probably best known by Americans because it is so accessible from California and Arizona, whether by car, bus, train, plane, or boat. The west coast includes Baja California (divided politically into Norte and Sur), La Paz, Puerto Peñasco (with its English name, Rocky Point), Guaymas, Mazatlán, Puerto Vallarta, Ixtapa, and Acapulco, to mention the major cities where many people from north of the border go for sun, relaxation, and deep-sea fishing.

As culturally rich and inviting as Mexico is, this phrasebook is for the traveler with little or no knowledge of Spanish. It offers tourists and business travelers what they need to make their short visits more comfortable in terms of the amenities they likely already enjoy at home in the United States or Canada. No knowledge of grammar is necessary to make use of this phrasebook immediately.

The pronunciation guide for this phrasebook has been designed to be as intuitive as possible for English speakers. With only a few minutes of practice, readers should be able to be understood by anyone who hears them.

The phrases included in this book will help you communicate with Spanish speakers throughout your trip to Mexico, from such basic courtesy-related phrases as Buenas tardes, señora, which are useful in setting the tone for any situation, and more situation-specific phrases designed to help you out with essential needs such as checking into a hotel or ordering in a restaurant. The organization of phrases within the book is based on major themes such as hotels, money, shopping, and entertainment. There are also some conversational phrases for those who would like to forge relationships with Spanish speakers.

Each chapter includes several main entries covering a specific situation or need, such as Tengo una reservación para dos (I have a reservation for two). Each entry is accompanied by detailed explanations of the cultural context in which you might encounter or use these phrases, enabling you to make the most of your encounters with Spanish speakers during your trip. Each main entry is also followed by other phrases that reinforce or pertain to the main entry that will greatly increase your ability to communicate.

Finally, one bit of advice from another famous Mexican writer, diplomat, and intellectual Carlos Fuentes bears paraphrasing because it is too often forgotten by some visitors. Mexico is a sovereign country with her own history and laws. She has her own rules, her own language and customs, even though she invites and warmly welcomes all to enjoy her resorts and many amusements.


Pronunciation Guide

For practical purposes Spanish has only five vowel sounds, as opposed to English, which has approximately fourteen “shades” of the same five vowels of the alphabet: a, e, i, o, and u. Each of them has one sound only, in all contexts. They are pronounced as follows; the manner in which their pronunciation will be shown in this guide is given in parentheses:

• a (ah) is pronounced as in the English word father, never as in hat or as in awe

• e (eh) is pronounced as in the English words way or say, never as in met, but without continuing into the sound represented by the letter y in these English words

• i (ee) is pronounced as in the English word meet, never as in sit

• o (o) is pronounced as in the English word over, never as in not

• u (oo) is pronounced as in the English words cool or soon, never as in mud

Whenever two vowels come together, even when one is at the end of one word and the other at the beginning of another, they elide, or form a single syllable. A syllable is defined as an utterance pronounced in one breath. Both vowels are still heard in their purity, but they are pronounced in a gliding fashion, from one to the next.

In terms of intonation, Spanish tends to be “flatter” than English. Like English, though, declarative statements end with a slightly falling pitch. Questions tend to end with a slightly rising intonation, just as in English.

To get you pronouncing the Spanish phrases in this book as soon as possible and with a degree of accuracy that will enable you to be understood, there are only a handful of Spanish consonants and consonant combinations that require special attention from beginners. These are the letters d, j, r, the combination rr, the letters b and v, the combination ll, and the uniquely Spanish letter ñ:

• Whenever the letter d appears between vowels, it is softened to the sound of the English th as in the word then. In all other cases, it is pronounced as in the English word dog.

• The letter j is pronounced like an aspirated h, as in the ch in the surname Bach. It will be transcribed as an h in the pronunciation guide.

• Likewise, whenever the letter r appears between vowels, it is pronounced as the double consonants tt or dd are pronounced in the English words rattle or paddle. It is never pronounced as in the proper name Ralph.

• The double rr can be a challenge for English speakers. If you are familiar with the way the Scots roll their r’s, then you know how it sounds. It takes some practice, but one way to begin is to place the tongue in the position to say the letter d just before the single Spanish r as explained above and try to say el rey or un rey.

• The letters b and v are pronounced in exactly the same way, but their pronunciation varies slightly depending on their position. The best approximation is achieved if you place your fingertip on your upper teeth and in a relaxed manner try to say the name of the country Cuba (remembering the vowel u is pure, not as in cube-uh). You’ll feel the air go around your fingertip and soften the hard, closed b sound. That is generally the way both the b and the v are pronounced, particularly when between vowels. When not between vowels, they are often pronounced as in the English word boy.

• In Mexico the double consonant II is pronounced like the English letter y.

• The Spanish language is famous for its unique letter ñ. It is pronounced as in the middle of the English word onion and never as the letter n. Of course, Spanish also has a letter n, without the tilde. The simple n is pronounced the same as in English.

Just as in English, the letter q is followed by a u. It is pronounced like the letter k. The u is not pronounced when it follows the letter q, but the following vowel is. Thus, the word ¿Qué? (What?) is pronounced Kay, like the woman’s name, but without the glide into an ee sound as in English.

The phonetic transcriptions used in this guide are written so that if you pronounce them according to an American’s way of reading them, with the few observations about vowels and the handful of consonants just described, you will be coming close enough to a native Mexican’s pronunciation to be understood.


Chapter 1
Good Manners

[image: image] Hola.

(O-lah): Hello.

This is a standard, everyday greeting you can use anywhere, anytime, with anyone. Of course, you will probably want to tailor your greeting to the time of day and also to the person you are addressing.

The respectful title of señor is often followed by the last name, if known. It translates as sir in terms of its degree of formality. Likewise, when addressing a woman, señora, the equivalent of Mrs., or ma’am, is the proper form of address—if she is married. If she is unmarried, the form of address is señorita, the equivalent of Miss. Be careful when addressing women—some older women who have never been married are sensitive about being addressed as señora, often on moral grounds, based on religious scruples. Look for a wedding band if you are unsure. Do not use any of these titles of respect before a first name, because doing so can indicate a level of teasing or even sarcasm.

You can also customize your greeting for the time of day. The use of señor, señora, and señorita are optional and are included to show you how to incorporate them correctly.

[image: image]

[image: image] ¿Cómo está usted?

(KO-mo ehs-TAH oos-TEHD): How are you [singular]?

This is the way to ask someone how he or she is. It would logically follow the basic greetings above if a conversation were to continue. While English uses you for singular and plural and has no special form to show intimacy, Spanish has two forms of you in the singular. They are tú and usted. The tú form is used among family and close friends and should not be used instantly. Doing so indicates to the listener that the speaker is placing him- or herself in a superior social position. The moral of the story is that it is best to stick to usted. One may use the tú form on first meeting, but only when speaking to children and people clearly younger than the speaker.

[image: image]

[image: image] ¿Cómo se llama usted?

(KO-mo seh YAH-mah oos-TEHD): What is your name?

This is the most frequently heard question for asking someone’s name. In the reply, me llamo literally means I call myself. It means—or rather communicates—the same thing as the English expression. Remember that usted is the proper form of address for people you do not know and toward whom you wish to show common courtesy. As mentioned previously, one common exception to this general rule is that the tú form may be used when speaking with children and people who are clearly younger than the speaker.

[image: image]

[image: image] Quiero presentarle a mi amigo/socio. . .

(kee-EH-ro preh-sehn-TAR-leh ah mee ah-MEE-go/SO-see-o): Allow me to introduce you to my friend/partner . . .

If you are traveling on business, it is likely that you will be introduced to people. This is what you will hear them say to you when they are taking you to meet a friend or business partner. The word socio is used strictly for a business partner, not a life partner. The literal meaning of quiero is I want; likewise, in the following sentence me gustaría means it would please me . . .

[image: image]

[image: image] Mucho gusto en conocerle.

(MOO-choh GUS-to ehn ko-no-SEHR-leh): Pleasure to meet you.

After you have learned someone’s name, either by asking him or her yourself or by having been introduced, it is polite to acknowledge one’s satisfaction at having made his or her acquaintance. When a man is introduced to a woman, he may want to show his pleasure at meeting her and learning her name in a more gender-conscious manner and tell her he is charmed or enchanted to meet her. Likewise, a woman may wish to do the same when she has just learned a man’s name. The two expressions below are a good way to begin to see, hear, and practice this distinction and they can be used rather often. It is not a good idea to use them when introduced to someone of the same sex. The use of this word isn’t old-fashioned or strange in Spanish, even though it may sound over-the-top in modern American English.

[image: image]

[image: image] ¿Mande?

(MAN-deh): What did you say?

This is a phrase you will hear around you a great deal. It will probably be said to you as well. It is the uniquely Mexican way of asking someone to repeat what they just said. Literally, the word means “send” it again, only expressed as a question. In colloquial American English, the closest expression would be “Come again?” This is what you will probably need to say often, since much of the information you will hear will come at you faster than you can process it. Notice that the use of no before the verb makes the statement negative.

[image: image]

[image: image] Con permiso.

(kon pehr-MEE-so): Excuse me.

This phrase, and the others in this section, are what you will need in crowded places, because it is the thing to say to make your way through them. It is one you will hear Mexicans say quite often as they squeeze onto crowded buses or try to make their way among tables and chairs in restaurants.

You may hear them when someone is trying to get through or inviting you to move along in a line, enter an area, or when showing you which way to go. They are polite phrases to use if you wish to let someone go ahead of you, or if you need to move along. In any case, it is quite proper—expected, in fact—that after males reach a certain age, they should “let ladies go first.” Chivalry is quite alive in daily manners in Mexico. By simply saying the statements with a question entonation (rising tone at the end of the phrase), you can also ask for directions or permission, as the case may be.

[image: image]

[image: image] Disculpe.

(dees-COOL-peh): Forgive me.

Literally, this means forgive, and while it is used when asking someone’s forgiveness, (for which you should use discúlpeme), it is often used to get someone’s attention when you might be interrupting them in some way.

[image: image]

[image: image] Pase usted.

(PAH-seh oos-TEHD): Go ahead. After you.

This phrase is one you can use to be polite and allow someone to go ahead of you. It is proper in Mexico for men to observe some customs that have fallen out of fashion to some extent in the United States, such as letting a woman go ahead of them when both arrive at a door at the same time. This phrase is perfect for that.

[image: image]

[image: image] Adiós.

(ah-thee-OS): Good-bye.

Just as hola is a greeting you can use anytime, anywhere, and with anyone, adiós is the all-purpose way to say good-bye. At night, but not in the morning or afternoon, adiós may be preceded or followed by buenas noches. There are other ways to say good-bye that suggest when in the future or how far off into the future two people will meet again, or if they expect to. The phrase vaya con Dios (BAH-yah con THEE-os) somewhat familiar to English speakers because of a famous song, literally means go with God and is a form of leave-taking that implies that the person being said good-bye to is going on a long journey. A less religiously flavored version of that phrase—and a more festive one—is buen viaje (BWEHN bee-AH-heh), which means the same as the French expression we have adopted: bon voyage. When saying the following phrases, remember that the letter h is silent.

[image: image]

[image: image] Por favor.

(por fah-BOR): Please.

Manners are very important in Mexico and people do notice whether one has them or not. By having one or two common courtesy phrases on the tip of your tongue, you will see Mexican hospitality at its best. Beyond please and thank you there are a handful of other polite expressions that you will hear and should use. They are the social oil that makes interactions smooth and friendly in Mexico.

[image: image]


Chapter 2
Money

[image: image] ¿Dónde puedo cambiar dinero?

(DON-deh PWEH-tho kahm-bee-AHR dee-NEH-ro): Where can I change money?

When planning your trip to Mexico, it is good to exchange a few dollars for pesos in a bank on this side of the border for taxis, tips, and a few incidental expenses. If you follow the exchange rates, you may or may not often obtain better exchange rates in Mexico than through your local bank or an airport currency exchange. In Mexico the best rates almost always can be found in banks or their ATMs. Since it can take some time to go through the line in a bank (sometimes more than one), you might consider going to one of the many casas de cambio, even though their rates are often a bit lower.

Banks and casas de cambio, as well as many shops in tourist areas, plainly post the exchange rates they are offering on a given day. Some shops in border areas or in places where there are a lot of tourists will accept U.S. dollars. You may see rates posted by some institutions or shop owners in a way that seems to confuse the comma with a decimal when writing numbers. This is not a mistake. It is normal. In fact, in most Spanish-speaking countries, the usage of commas and decimal points is the reverse of ours. You will likely see both formats in Mexico.

[image: image]

[image: image] ¿A cómo está el dólar hoy?

(ah KO-mo ehs-TAH ehl DO-lahr oy): What’s the dollar rate today?

Because all currencies tend to fluctuate in value with respect to each other, it is a good idea to keep your eye on the trends for a while before you travel. Changing or not changing your money on a particular day means gaining or losing purchasing power. You can lose—or gain—money by changing too much or too little, depending on the exchange rates. Be sure to have plenty of small bills for tips, meals, and other daily items for which using a credit card would be a bother. When you use a credit card, the issuer calculates your bill based on the exchange rate at the time of each purchase.

[image: image]

[image: image] Necesito billetes de a veinte.

(neh-seh-SEE-to bee-YEH-tehs theh ah BEYN-teh): I need twenty-peso bills.

Changing money, making change, and getting the size bills you want is easy if you know how to ask for bigger or smaller denominations. Familiarize yourself with the various Mexican bills and coins so you can count them at sight.

One interesting thing you’ll see is the escudo nacional, or national seal, on the “tails” side of all coins. This is the famous eagle on the nopal cactus with a rattlesnake in its mouth. The image comes from a founding myth of the Nahuatl people (of which the Aztecs were one large nation). In this founding legend, a shaman had a dream in which it was revealed that they were to travel until they came to a place where they would see an eagle on a cactus with a snake in its mouth. There they were to found their city. That place was Tenochtitlán, now known as Mexico City.

[image: image]

[image: image] ¿Cuánto desea usted cambiar?

(KWAN-to deh-SEH-ah oos-TEHD kahm-bee-AHR): How much do you wish to change?

It’s never wise—in any country—to carry too much cash. Whether the risk you fear most is from pickpockets, your own absent-mindedness, or even just the wind and bad luck, you should only change as much as you need for a couple of days at a time. For carrying cash or other small valuables, it is wise to purchase a money belt. You can improvise a money belt in a pinch by getting any sort of pouch that you can attach to your belt and tuck into your pants, not in your pockets.

If your stay is lengthy and you are renting an apartment, it is likely that you’ll prefer to change money less often, but you won’t want to carry it around or open a bank account. What to do with your petty cash? There is one ingenious method for concealing larger amounts of cash if you are staying in an apartment. Obtain a few 35-mm photo canisters or plastic prescription pill bottles with the push-down-and-turn lids and roll bills into them. Use a screwdriver to remove the cover from electrical outlets, the more out of sight, the better (such as behind a sofa) and place the canister or pill bottles inside the wall. Don’t hide all your cash in one outlet.

[image: image]

[image: image] ¿Puede usted cambiar este billete?

(PWEH-theh oos-TEHD kahm-bee-AHR EHS-teh bee-YEH-teh): Can you change this bill?

While you are in the process of getting dollars for pesos, it is a good idea to break them. Carrying large bills can be a problem because many small shop owners, taxi drivers, and even restaurants do not like to break large bills. If someone makes an error, remember that Mexican culture avoids confrontation and direct blame, even over what Americans might consider small things. It is best to point to the error, not to the person who made it.

[image: image]

[image: image] ¿A qué hora se abre/se cierra el banco/la casa de cambio?

(ah KEH O-ra seh AH-breh/seh see-EH-rrah ehl BAHNG-ko/lah KAH-sah theh KAHM-bee-o): What time does the bank/exchange open/close?

Hours of operation for banks and the casas de cambio are Monday through Friday. The posted hours begin between 9:30 and 10:30 A.M. and end between 11:00 A.M. and 1:00 P.M., so be sure you have either changed what you need for the weekend or can use credit cards or traveler’s checks. The two largest Mexican banks are Banamex and Bancomer. In larger towns and cities these large banks are almost as common as Starbucks and their hours of operation are well observed. The casas de cambio can fudge a bit on opening and closing times, particularly the smaller operations. I recall one in Guadalajara near the Universidad Autónoma that sometimes would open or close a half hour earlier or later than the posted hours due to commuting difficulties.

[image: image] ¿Aceptan tarjetas de crédito?

(ah-SEHP-tahn tahr-HEH-tahs deh KREH-dee-to): Do you accept credit cards?

Nowadays, most businesses with a fixed storefront will accept credit cards. Most will accept traveler’s checks as well. However, be prepared for the fact that most small vendors, such as those in open-air markets, will take only cash. Nowadays, with such widespread use of credit and debit cards, there is something almost romantic about using cash and going to these markets. In Mexico, depending on where you are, you may rediscover “real” money and letter writing—on real paper. The slower pace can be refreshing.

[image: image]

[image: image] No traigo.

(no TRAH-EE-go): I don’t have any (change).

Unfortunately, you will need this brief elliptical phrase more than you might wish—and not just for answering someone who might ask you to break a bill. It is the stock reply to beggars. Seeing small children begging in the streets is often a very uncomfortable situation for most visitors from the United States. Outright beggars abound in some areas, often indigenous women with their children. If you do give, you will be asked over and over again.

Children of the poorest families work in some way or another to help support themselves and their families. Children often as young as five or six years old can be seen selling chicle (CHEE-kleh) (chewing gum) in tiny packages that go for pennies a piece. By working and not outright begging, they preserve their dignity. My policy, and advice, is to buy a lot of gum, quietly and respectfully, even if you don’t chew it.

[image: image]

[image: image] ¿Dónde está el cajero automático?

(DON-deh ehs-TAH ehl ka-HEH-ro ah-o-to-MAH-tee-ko): Where is the ATM?

You can also opt for the more impersonal way of obtaining pesos at an ATM. As with any other credit card purchase at a retailer, the issuing bank will compute your bill based on the exchange rate at the time you make the withdrawal. Just as in the United States, it is a good idea, for security’s sake, to use ATMs during the day, preferably in a crowded shopping mall, store, or in a bank. You might even practice using the Spanish prompts at your own bank in the United States or Canada!

[image: image]

[image: image] ¡La máquina me tragó la tarjeta!

(lah MAH-kee-nah meh trah-GO lah tahr-HEH-tah): The machine ate my card!

Hopefully, you won’t have to do any serious troubleshooting, but in the unlikely event that your card gets stuck in an ATM, you will need to be able to tell what happened. Finding a responsible person who is able to resolve the problem and get your card out may be the biggest problem. If it is after hours, you’ll need to show up at the bank (best case scenario) as soon as they open the next day, to speak to the gerente (manager) about what happened anoche (ah-NO-cheh) (last night).

[image: image]
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{Tiene informacién sobre los Do you have information about the
caballos en inglés? horses in English?

tee-EH-neh eem-for-mah-see-ON
50-breh los kah-BAH-yo seh
neeng-GLEHS

iDénde puedo apostar sobre  Where can | bet on the race?
la carrera?

DON-deh PWEH-thoh ah-pos- TAHR
5O-breh lah kah-RREH-rah





ops/images/t0098-01.jpg
Desechos biopeligrosos/quimicos Biohazard/chemical waste
deh SEH-chos BEE-o-peh-lee-
GRO-sos/KEE-mee-kos





ops/images/t0098-02.jpg
Agua no potable Water not for/unsuitable for drinking
AH-g00-ah no po-TAH-bleh

Aguas prietas Dirty water

AH-goo-ahs pree-EH-tahs





ops/images/t0190-01.jpg
{Dénde oy usted esto?
DON-deh 0-YO 00s-TEHD EHS-to
Dudo que sea asi.

DOO-tho keh SEH-ah ah-SEE

Usted me parece bien informado.

00-TEHD meh pah-REH-seh
bee-EH neem-for-MAH-tho

iUsted exagera!

00s-TEHD ek-sah-HEH-rah

Where did you hear this?

I doubt it's that way.

You sound like you know what
you're talking about.

You're exaggerating!





ops/images/t0081-01.jpg
iHay excursiones para personas  Are there tours for people in
que usan unassilla de ruedas? wheelchairs?

ay eks-koor-see-O-nehs PAH-rah
pehr-50-nahs keh 00-sahn
00-nah SEE-yah theh roo-EH-dahs

{Ofrecen una actividad turistica Do you offer a tourist activity for
para ancianos? elderly people?

o-FREH-seh NOO-nahk-tee-bee-
THAHD too-REES-tee-kah
PAH-rah ahn-see-AH-nos





ops/images/t0046-01.jpg
{Quisieras cenar conmigo?

kee-see-EH-rahs seh-NAHR
kon-MEE-go

{Quieres un refresco?

kee-EH-rehs oon rreh-FREHS-ko

Would you like to have dinner
with me?

Would you care for a soda?





ops/images/t0155-01.jpg
iPor qué dejaron de jugar? Why did they stop playing?
por KEH deh-HAH-ron deh hoo-GAHR





ops/images/c1.jpg





ops/images/t0057-01.jpg
{Esta incluido? Is itincluded?
ehs-TAH eeng-kloo-EE-thoh

{Es gratis esto? Is this free?
ehs GRAH-tee SEHS-to





ops/images/t0166-01.jpg
iPara qué servian estas What were these pyramids for?
piramides?

PAH-rah KEH sehr-BEE-ah NEHS-tahs
pee-RAH-mee-dehs.





ops/images/t0103-01.jpg
Hace dos dias que tengo diarrea. I've had diarrhea for two days.
AH-seh thos DEE-ahs keh TEHNG-go

thee-ah-RREH-ah
1Sera una intoxicacién? Could it be food poisoning?
seh-RAH 00-nah een-tok-see-

Ioises-ON





ops/images/t0120-02.jpg
LEl hotel ofrece transporte gratis? Does the hotel offer free
ehl 0-TEHL o-FREH-seh trahns- transportation?
POR-teh GRAH-tees





ops/images/t0120-01.jpg
El concierto comienza tarde. The concert begins late.
ehl kon-see-EHR-to ko-mee-EHN-sa

TAHR-deh
La exhibicion se abre temprano.  The exhibition opens early.
lah ehk-see-bee-see-ON seh

AL brah taben-PRAR:no:





ops/images/t0149-01.jpg
No es seguro volar bajo estas
<o

ones.

no eh seh-GOO-r0 bo-LAHR BAH-ho
EHS-tahs kon-dee-see-O-nehs

Esperemos hasta que escampe.

Ehs-peh-REH-mo SAHS-tah
kehs-KAHM-peh

It's not safe to fly in these condi

Let's wait until the rain has stopped.





ops/images/t0149-02.jpg
¢Nos van a evacuar? Are they going to evacuate us?
nos bah nah eh-bah-koo-AHR
1Cudl es el lugar mas seguro Where is the safest place during 2
durante un huracan? hurricane?
KWAH leh sehl loo-GAHR mah
5eh-GOO-10 doo-RAHN-teh 00
noo-tal-KAHN





ops/images/t0011-01.jpg
Prefiero billetes de menor valor.
preh-fee-EH-ro bee-YEH-tehs
theh meh-NOR ba-LOR
Déme billetes de mayor valor.
DEH-meh bee-YEH-tehs theh
‘mah-YOR ba-LOR

| prefer smaller bills.

Give me larger bill.





ops/images/t0183-01.jpg
Me fascina esto. This is fascinating.
meh fahs-SEE-nah EHS-to





ops/images/t0097-01.jpg
Pintura fresca
peen-TOO-rah FREHS-kah
En obras.

ehn O-brahs

Fresh paint

Under construction





ops/images/t0080-01.jpg
{Hay excursiones para ver Are there tours to places of historic
lugares de interés histrico? interest?

ah yehk-skoor-see-O-nehs PAH-rah
behr l00-GAH-rehs theh een-teh-
REH sees-TO-ree-ko

Hay iglesias/catedrales/ Are there churches/cathedrals/
museos aqui? museums here?

ay yee-GLEH-see ahs/kah-teh-
DRAH-lehs/moo-SEH-o sah-KEE





ops/images/t0177-01.jpg
{Cuando sera disponible un When will a bilingual instructor
instructor bilingiie? be available?
KWAHN-do seh-RAH dees-po-
NEE-bleh oon eens-trook TOHR
bee-LEENG-gweh
{Cuanto tiempo dura una leccién? How long is a lesson?
KWAHN-to tee-EHM-po DOO-rah
00-nah lehk-see-ON





ops/images/t0022-01.jpg
Favor de mostrarme cémo
sellegaa...

fah-BOR deh mos-TRAHR-meh
KO-mo seh YEH-gah ah

iDénde puedo comprar un mapa
dela ciudad/de carreteras?

DON-deh PWEH-thoh kom-PRAHR
oom MAH-pah theh la
see-00-THAHD/theh
kah-rreh-TEH-rahs.

Please show me how to get to.....

Where can | buy a city/highway map?





ops/images/t0154-01.jpg
Soy aficionado del equipo... I'ma...fan.
soy ah-fee-see-o-NAH-tho theh
leh-KEE-po
No sé mucho sobre el fitbol, pero | don't know a lot about soccer, but |
me encanta. really ke it
no SEH MOO-cho SO-breh ehl
FOOT-bol PEH-ro mehng KAHN-tah





ops/images/t0064-01.jpg
{Qué tienen para desayunar/
almorzar/cenar?

KEH tee-EH-nehn PAH-rah deh-sah-
yoo-NAHR/ahl-mor-SAHR/
seh-NAHR

{Podria traerme un plato de
fruta?

po-DREE-ah trah-EHR-meh oon
PLAH-to theh FROO-tah

What do you have for breakfast/
lunch/dinner?

Could you bring me a fuit plate?





ops/images/t0016-01.jpg
{Puedo hablar con el gerente?

PWEH:-thoh ah-BLAHR ko nehl
heh-REHN-teh

1Cuando van a poder sacar
mi tarjeta?

KWAHN-doh bah nah po-THEHR
sah-KAHR mee tahr-HEH-tah

May | speak with the manager?

When will you be able to get my
card out?





ops/images/t0041-01.jpg
iManejan botellas para bebés? Do you carry baby bottles?
mah-NEH-hahn bo-TEH-yahs
PAH-rah beh-BEHS
Necesito comprar pafales 1 need to buy disposable diapers.
desechables.
Neh-seh-SEE-to kom-PRAHR
pahn-YAH-lehs deh-seh-CHA-blehs





ops/images/t0121-01.jpg
Se puede ahorrar compartiendo
un taxi.

seh PWEH-theh ah-o-RRAHR
kom-pahr-tee-EHN-do oon
TAHK-see

We can save by sharing a cab.





ops/images/t0148-01.jpg
Hace fresco ahora. 1t's chilly now.
AH-seh FREHS-ko ah-O-rah





ops/images/t0058-01.jpg
tHay acceso al Internet en
mi cuarto?

ay ahk-SEH-s0 ah leen-tehr-NEHT
ehn mee KWAHR-to

1Cudl es el codigo para
conectarme?

KWAH leh sehl KO-thee-go PAH-ra
T TAHR

Is there Internet access in my room?

Whats the code for getting
connected?





ops/images/t0058-02.jpg
El/La guia nos viene a buscar
alas...

ehl/lah GHEE-ah nos bee-EH-neh
ah boos-KAHR ah lahs

El vuelo sale a la:

ehl BWEH-lo SAH-leh ah lahs

The guide is coming for us at...

The flight leaves at ...





ops/images/t0075-01.jpg
tAdénde va la gente joven
para divertirse?

ah-THOHN-deh bah lah HEHN-teh
HO-behn PAH-rah dee-behr-
TEER-seh

Quiero ir a un club de baile/
club nocturno.

kee-EH-r0 eer ah oong kloob theh
BAH-ee-leh/kloob nok-TOOR-no

Where do young people go for fun?

Iwant to go to a dance club/
nightclub.





ops/images/t0115-01.jpg
Sele haroto labolsadeaguas.  Herwater has broken.
seh leh ah RRO-to lah BOL-sah

theh AH-gwahs
Esté a punto de dara luz. She is about to give birth.
ehs-TAH POON-to theh DAH rah loos





ops/images/t0132-01.jpg
Me gustaria seguir en contacto | would like to keep in touch with you.
con usted.

meh goos-tah-REE-ah seh-GHEER
ehn kon-TAHK-to ko noos-TEHD

Creo que es el comienzo deuna | think this is the beginning of a
relacién duradera. fasting relationship.

KREH-0 keh eh sehl ko-mee-EHN-s0
theh 00-nah rreh-lah-see-ON
'doo-rah-THEH-rah





ops/images/t0086-01.jpg
(Estan abiertos todos los dias de  Are you open weekdays and
semanay los fines de semana?  weekends?

ehs-TAHN ah-bee-EHR-tos TO-thos
los THEE-ahs de seh-MAH-nah ee
los FEE-nehs theh seh-MAH-nah

A qué hora se abre/se cierra What time does the museum
el museo? open/close?

ah keh O-rah seh see-EH-ra/seh
AH Bl ahliosSEH 6





ops/images/t0069-02.jpg
Quisiera Topo Chico/Pefiafiel.  I'd like a Topo Chico/Penafiel
kee-see-EH-rah TO-po CHEE-ko/
PEHN-yah fee-EHL.
Una taza de café negro/con A cup of coffee/with milk and sugar
leche y aziicar.
00-nah TAH-sah theh kah-FEH NEH-
gro/kon LEH-che ee ah-S00-kahr





ops/images/t0086-02.jpg
i{Donde esta la entrada/salida  Where is the nearest entrance/exit?
mis cercana?

DON-dehs TAH lah ehn-TRAH-tha/
sah-LEE-thah mah sehr-KAH-nah

{Hay un restaurante o cafeteria Is there a restaurant or café in the
en el museo? museum?

ay yoon rrehs-tah-oo-RAHN-teh o
kah-feh-teh-REE-ah eh nehl
TRSHSENG:





ops/images/t0069-01.jpg
Por favor, traigame los nopales
rajados.

por fah-BOR TRAH-ee-gah-me los
n0-PAH-les rrah-HAH-thos

No/me gustan las cebollas/
os chiles.

no/meh GOOS-tahn lahs seh-BO-
yahs/los CHEE-lehs

Please bring me the sliced nopales.

Ido/don't like onions/chilies.





ops/images/t0030-01.jpg
Calzo el (ndmero) 42.

KAHL-soh ehl NOO-meh-ro
kwah-REHN-tah ee dos

Uso la (talla nimero) 39.

00-50 lah TAH-yah NOO-meh-ro
TREYN-tah ee NWEH-beh

| wear a size 42 shoe.

| wear a size 39,





ops/images/t0109-01.jpg
{Qué tipo de analisis me van What kind of test are you going
ahacer? to run?

keh TEE-po theh ah-NAH-lee-sees.
meh bahn ah-SEHR

Mi tipo sanguineo es... My blood type's ..

mee TEE-po sahng-GHEE-neh-o ehs





ops/images/t0126-01.jpg
¢{Hay boletos todavia para
el concierto?

ay bo-LEH-tos to-thah-BEE-ah
PAH-rah ehl kon-see-EHR-to

Queremos los mejores asientos.

keh-REH-mos los meh-HO-reh
.

Are there still tickets for the concert?

We want the best seats.





ops/images/t0143-01.jpg
Estara cerrado el aeropuerto, jno? The airport is probably closed, isn't it?
ehs-tah-RAH seh-RRAH-tho eh
Iah-eh-ro-PWEHR-to no
Con esta tormenta, no podemos  With this storm, we can't sail
navegar.
ko NEHS-tah tor-MEHN-tah no
Po-THEH-mos nah-beh-GAHR





ops/images/t0160-01.jpg
iA barajar y cortar! Shuffle and cut!
ah bah-ra-HAH ree korTAHR

1Quién es el dador? Who's the dealer?
kee-EH-neh sehl dah-DOR





ops/images/t0053-01.jpg
La hice por correo electrénico.

lah EE-seh por ko-RREH-0
eh-lekTRO-ni-ko

Reservé el cuarto con mi tarjeta
de crédito.

rreh-sehr-BEH ehl KWAHR-to kon
mee tahr-HEH-tah theh
KREH-dee-to

' made it by e-mail.

I reserved my room with my credit
card.





ops/images/t0099-01.jpg
Despacio Slow
dehs-PAH-see-0

Curva peligrosa Dangerous curve
KOOR-bah peh-lee-GRO-sah





ops/images/t0047-01.jpg
Te invito a tomar un trago.. Have a drink with me.
teh eem-BEE-to ah to-MAHR

oon TRAH-go
iPrefieres una cerveza u Do you prefer beer or some other
otra bebida? drink?

preh-fee-EH-rehs 00-nah sehr-BEH-
snbeoc Octiah Bah-BEE:duk:





ops/images/t0076-01.jpg
i{Cuénto cuestan estas calaveras?

KWAHN-to KWEHS-tahn EHS-tahs
kah-lah-BEH-rahs

tHay alguna atraccién turistica
para nifos?

AH yahl-GOO-nah ah-trak-see-ON
100-REES-tee-kah PAH-ra
NEEN-yos.

How much are these skulls?

Is there a tourist attraction
for children?





ops/images/t0047-02.jpg
{Qué te gusta hacer en el tiempo
ii

e?

keh teh GOOS-tah ah-SEHR eh nehl
tee-EHM-po LEE-breh

1Qué prefieres hacer ahora?

keh preh-fee-EH-rehs ah-SEHR
ah-O-rah

What do you like to do in your
free time?

What would you prefer to do now?





ops/images/t0191-01.jpg
Es/No es muy chistoso eso.
ehs/no ehs MOO-ee cheesTO-s0
EH-s0
No me llama la atencion.
no meh YAH-mah lah
A —

Thatis/isn't funny.

It doesn't grab me.





ops/images/t0118-01.jpg
Necesitamos una ambulancia.

neh-seh-see-TAH-mo SOO-nahm
boo-LAHN-see-ah

No puedo/puede caminar.

no PWEH-tho/PWEH-theh
RS TTAT

We need an ambulance.

1/He/She can't walk.





ops/images/t0171-01.jpg
idades o centros. Were they cities or religious centers?

s057
EH-rahn see-00-THA-deh so
SEHN-tros rreh-lee-hee-O-s0s





ops/images/t0165-01.jpg
{Tenian diosas los aztecas/mayas? Did the Aztecs/Mayas have
teh-NEE-ahn dee-O-sahs los goddesses?
ahs-TEH-kahs/MAH-yas





ops/images/t0010-02.jpg
Esta a diez punto treintay ocho
pesos por dolar.

ehs-TAH ah dee-EHS POON-to
TRAYN-tah ee O-cho PEH-s05
por DO-lahr

El délar esta fuerte/débil hoy.

ehl DO-lahr ehs-TAH FWEHR-teh/

THEH-beel oy

It’'s at 10.38 pesos per dollar.

The dollar s strong/weak today.





ops/images/t0165-02.jpg
¢Cuanto se tarda caminando alla? How long does it take to get there
KWAHN-to seh TAHR-dah onfoot?
kah-mee-NAHN-do ah-YA





ops/images/t0010-01.jpg
Quiero cambiar délares I want to change dollars for pesos.
por pesos.

kee-EH-ro kahm-bee-AHR
DO-lah-rehs por PEH-sos





ops/images/t0142-01.jpg
iQué buen/mal tiempo hace! What great/rotten weather!
keh BWEHN/MAHL tee-EHM-po
Al sah





ops/images/t0159-01.jpg
Prefiero veintiuno/blackjack.

preh-fee-EH-ro BEYN-tee-00-no/
blackjack

No me gusta apostar, gracias.

no meh GOOS-tah pos-TAHR
CRAL s abe

| prefer twenty-one/blackjack.

Idon't bet, thanks.





ops/images/t0021-01.jpg
Doble a la izquierda aqui. Turn left here.
DO-bleh alah ees-kee-EHR-da ah-KEE
Doble a la derecha en dos cuadras. Turn right in two blocks.
DO-bleh a lah theh-REH-chah
ehn dos KWA-thrahs





ops/images/t0094-01.jpg
Precaucion Warning
preh-kah-00-see-ON





ops/images/t0176-01.jpg
iSe vende 6xido de cinc? Do you carry zinc oxide?
seh BEHN-deh OK-see-do theh seengk.





ops/images/t0042-01.jpg
{Tiene pesticidas/herbi
tee-EH-neh pehs-tee-SEE-thahs/

her-bee-SEE-thahs
iDénde esta la lista de Where is the list of ingredients?

las? Does it have pesticides/herbicides?

ingredientes?
DON-deh ehs-TAH lah LEES-tah theh
eeng-greh-thee-EHN-tehs





ops/images/t0113-01.jpg
Se me pinché la llanta.

seh meh peen-CHO lah YAHN-tah

Necesito la gria remolque.

neh-seh-SEE-to lah GROO-ah
rreh-MOL-keh

I'have aflat tire.

Ineed a tow truck.





ops/images/t0042-02.jpg
No puedo comer productos
lacteos.

no PWEH-tho ko-MEHR pro-
DOOK-tos LAHK-teh-0s

No puedo comer productos
detrigo.

no PWEH-tho ko-MEHR pro-
DOOK-tos de TREE-go

| cannot eat milk products.

I cannot eat wheat products.





ops/images/t0004-01.jpg
Me gustaria presentarle a mi I would like to introduce you to my
husband/wife/boyfriend/
meh goos-tah-REE-ah preh-sen- girlfriend.

TAHR-leh ah mee ehs-PO-s0/

‘ehs-PO-sah/NO-bee-0/NO-bee-ah

esposo/esposa/novio/novi





ops/images/t0004-02.jpg
Encantado.
ehn-kahn-TAH-tho
Encantada.
ehn-kahn-TAH-thah
Igualmente.
ee-gwahl-MEHN-teh

Enchanted. (male reply)

Enchanted. (female reply)

Likewise.





ops/images/t0015-02.jpg
Sacar dinero To take out money
sah-KAHR dee-NEH-ro

Contraseiia Password
kon-trah-SEHN-yah





ops/images/t0015-01.jpg
Puede guardar el cambio. You may keep the change.
PWEH:theh gwahr-DAHR eh
KAHM-bee-o





ops/images/t0088-01.jpg
¢{Hay un tour en casete?
ay YOON toor ehn kah-SEH-teh
Mis audifonos no funcionan.
mee sah-00-DEE-fo-nos no
foon-see-O-nahn

Is there a recorded tour?

My headphones don't work.





ops/images/t0036-01.jpg
{Qué se me ofrece? What are you offering?
keh seh me o-FREH-seh

Nada, pues, gracias. Nothing, really, thanks.
NAH-thah pwehs GRAH-see-ahs





ops/images/t0070-01.jpg
{Me puede recomendar un buen  Can you recommend a good
vino mexicano? Mexican wine?
meh PWEH-theh rreh-ko-mehn-DAH
room bwehn BEEno meh-
hee-KAH-no
Prefiero los vinos tintos/blancos. | prefer red/white wine.
preh-fee-EH-ro los BEE-nos
TEEN-tos/BLAHNG-kos





ops/images/t0107-01.jpg
Estoy sangrando.
ehs-TOY sahng-GRAHN-do
Me he hecho un esguince en

la espalda/el brazo/el hombro.

meh eh EH-cho 00- nes-GEEN-ceh
en lahs PAHL-dah/ehl BRAH-so/
‘ehl OM-bro

I'm bleeding.

I've sprained my back/arm/shoulder.





ops/images/t0124-01.jpg
i{Conoce usted aldueiio/alos Do you know the owner/employees?
empleados?

ko-NO-seh 00s-TEHD ahl DWEHN-yo/
ah lo sehm-pleh-AH-thos





ops/images/t0026-01.jpg
Tengo prisa.

TEHNG-go PREE-sa

Favor de guardar mi equipaje
bajo llave hasta la hora
de salida.

fah-BOR deh GWAHR-dahr mee
eh-kee-PAH-heh BAH-ho YA-beh
AHS-tah lah O-rah theh
sah-LEE-thah

I'mina hurry.

Please store my luggage until it s
time to go.





ops/images/t0158-01.jpg
iBien hech:
bee-EH NEH-cho

iJuguemos de nuevo! Let's play again!
hoo-GHEH-mos deh NWEH-bo

Good play!





ops/images/t0187-01.jpg
Creo que si/no.

KREH-o keh SEE/NO

Estoy/No estoy de acuerdo.

ehsTOY/no ehs-TOY theh
ah-KWEHR-do

iDe acuerdo?

deh ah-KWEHR-do

Yo también./Yo tampoco.

YO tahm-bee-EHN/YO tahm-PO-ko.

I think so./I don't think so.

Iagree./I don't agree.

Are we agreed?/Do you agree?

Me too./Me neither.





ops/images/t0170-01.jpg
Sinotenianlarueda, jcdmola  Ifthey didn’t have the wheel, how

construyeron? did they build
see no teh-NEE-ahn lah RRWEH-thah
KO-mo lah kons-troo-YEH-ron





ops/images/t0003-01.jpg
{Cémo te llamas? Whatis your name?
KO-mo teh YAH-mahs

Me llam
Y Ty

My nameis....





ops/images/t0087-01.jpg
iDénde esta la coleccion dearte  Where is the Aztec/pre-Columbian
azteca/precolombina? collection?
DON-dehs-TAH lah ko-lek-see-ON
de AHR-teh ahs-TEH-kah/preh-
ko-lom-BEE-nah
Me gustaria ver el retrato de Id like to see the portrait of
Sor Juana. Sor Juana.
meh goos-tah-REE-ah beh reh
rreh-TRAH-to theh sor hoo-AH-na





ops/images/t0071-01.jpg
Soy/es diabético/a. am/He/She is diabetic.
soy/ehs dee-ah-BEH-tee-ko/ah

Yo no como carne. 1do ot eat meat.

yo no KO-mo KAHR-neh





ops/images/t0102-01.jpg
tHay una sala de urgencias cerca s there an emergency room nearby?
de aqui?
ay YOO-nah SAH-lah theh oor-HEN-
see-ahs SEHR-ka theh ah-KEE
Necesitamos ver a un pediatra/  We need to see a pediatrician/
ginecélogo/dentista. gynecologist/dentist.
neh-seh-see-TAH-mos beh rah oon
peh-thee-AH-trah/hee-neh-KO-
lo-go/dehn-TEES-tah





ops/images/t0125-01.jpg
{Es la pelicula buena para Is the movie suitable for children?

los
ehs Iah peh-LEE-koo-lah BWEH-nah

PAH-rah los NEEN-yos
Se permite entrara los nifos?  Are children allowed to enter?
seh pehr-MEE-teh en-TRAHR ah

los NEEN-yos

057





ops/images/t0031-01.jpg
Creo que es una ganga. | think it's a bargain.
KREH-0 keh eh-500-nah GAHNG-gah
Lo siento, pero es demasiado.  I'm sorry, but t's too expensive.
lo see-EHN-to PEH-ro ehs

deh-mah-see-AH-thoh





ops/images/t0048-01.jpg
Te espero en dos horas.

Teh ehs-PEH-ro ehn dos O-rahs.

iDénde quieres que te espere?

DON-deh kee-EH-rehs keh teh
ehs-PEH-reh

V'l wait for you in two hours.

Where do you want me to wait
for you?





ops/images/t0054-01.jpg
iTienen un cuarto disponible
para dos?

tee-EH-nehn 0on KWAHR-to
dees-po-NEE-bleh PAH-ra dos

Quisiéramos dos llaves, por favor.

kee-see-EH-rah-mos dos YA-behs
por fah-BOR

Do you have any rooms available
for two?

We would like two keys, please.





ops/images/t0153-01.jpg
{Adénde podemosirparaver  Where can we go to watch the game?
el partido?

ah-THON-deh po-THEH-mo SEER
PAH-rah BEH rehl pahr-TEE-tho





ops/images/t0136-01.jpg
Puede llamarme al hotel. You can call me at the hotel.
PWEH-theh yah-MAHR-meh ah
lo-TEHL





ops/images/t0136-02.jpg
iLa tarifa incluye la conexion Does the bill include the Internet
al Internet? connection?

lah tah-REE-fah eeng-KLOO-yeh lah
ko-nek-see-ON ahl een-tehr-NEH

Tengo acceso a mi cuenta desde | have access to my account from
el hotel. the hotel.

TEHNG-go ahk-SEH-s0 ah mee
KWEHN-tah dehs-thehl o-TEHL





ops/images/t0147-02.jpg
{Cuanto calor hace? How hot s it?
KWAHN-to kah-LO RAH-seh
iDe noche, no baja latemper-  Doesn't the temperature drop a lot
atura mucho? atnight?
deh NO-cheh no BAH-hah lah
tehm-peh-rah-TOO-rah MOO-cho





ops/images/t0065-02.jpg
Prefiero el pollo asado. | prefer the roasted chicken.
preh-fee-EH-ro ehl PO-yo ah-SAH-tho

{Es muy picante? Isit very spicy?

ehs MOO-ee pee-KAHN-teh





ops/images/t0147-01.jpg
La tormenta sera intensa pero
breve.

lah tor-MEHN-tah seh-RAH
een-TEHN-sah PEH-ro BREH-beh

{Esta granizando!

Ehs-TAH grah-nee-SAHN-do

The storm will be intense but brief.

It's hailing!





ops/images/t0065-01.jpg
iCudl es la especialidad de
la casa?
KWAH-lehs lah ehs-peh-see-ah-
lee-THAH theh lah KAH-sah
1Qué me recomienda usted?
KEH meh rreh-ko-mee-EHN-dah
00s-TEHD

What

the house specialty?

What do you recommend?





ops/images/t0059-01.jpg
Necesito una(s)/bata(s)/
chancletas.

neh-seh-SEE-to 00-nah(s)
BAH-tah(s)/chang-KLEH-tah(s)

Quisiera almorzar al lado de
laalberca.

kee-see-EH-ra ahl-mor-SAH rah
LAH-tho theh lah ahl-BEHR-ka

I need a/some robe(s)/sandals.

I'd like to eat lunch poolside.





ops/images/t0164-01.jpg
Hable mas fuerte, por favor. Speak louder, please.
AH-bleh mahs FWEHR-teh por
fah-BOR





ops/images/pub.jpg
NewYork Chicago San Francisco Lisbon London Madrid Mexico City
Milan New Delhi Sanjuan Seoul Singapore Sydney Toronto





ops/images/t0181-01.jpg
Me gustaria ir en acuaplano.

meh goos-tah-REE-ah ee reh
nah-kwah-PLAH-no

{Cuénto cuesta alquilar los
jet esqui?

KWAHN-to KWEHS-tahl kee-LAHR
los YEH-tehs-kee

I'd like to go on the hydroplane.

How much does it cost to rent the
Jet skis?





ops/images/t0072-01.jpg
Busco restaurantesde cocina  I'm looking for restaurants with
precolombina.

BOOS-ko rrehs-tah-00-RAHN-tehs
theh ko-SEE-nah preh-ko-
lom-BEE-na

pre-Columbian cuisine.

{Tienen pastel de queso? Do you have cheesecake?
tee-EH-nehn pahs-TEHL theh KEH-so





ops/images/t0095-01.jpg
Peligro de descarga Danger of shock
peh-LEE-gro theh dehs-KAHR-gah

Peligro de muerte Danger of death
peh-LEE-gro theh MWER-teh





ops/images/t0095-02.jpg
No se permite fumar Smoking prohibited
no seh pehr-MEE-teh foo-MAHR

No sentarse Do not sit here

no sehn-TAHR-seh





ops/images/t0175-01.jpg
{Dénde puedo llenar estos Where can I fill these tanks?
tanques?

DON-deh PWEH-thoh yeh-NAH
rehs-tos TAHNG-kehs





ops/images/t0175-02.jpg
Necesito una nueva tabla de surf. |need a new surfboard.
neh-seh-SEE-to 00-nah NWEH-bah

TAH-blah theh soorf
iCuénto se tardara en hacer eso?  How long will that take?
KWAHN-to seh tahr-dah-RAH eh

nah-SEHR EHS-o





ops/images/t0152-02.jpg
iQué chévere/gach:
KEH CHEH-beh-reh/GAH-cho

How great/lousy!





ops/images/t0020-01.jpg
{Cuanto se cobra por zona? How much is it per zone?
KWAHN-to seh KO-brah por SO-nah

(Cuanto cobra por hora/dia? How much do you charge per hour/
KWAHN-to KO-brah po-RO-ra/DEE-ah  day?





ops/images/t0152-01.jpg
{Hay un gimnasio en el hotel? Is there a gym in the hotel?
AH-yoon heem-NAH-see-0 eh
nehl o-TEHL





ops/images/t0014-01.jpg
i{Puedo pagar con cheques May | pay with traveler’s checks?
de viajero?

PWEH-tho pah-GAHR kon CHEH-kehs
theh bas-ah-HEH-r0





ops/images/t0123-01.jpg
{Qué piensa usted de esto? What do you think of this?
keh pee-EHN-sah 00s-TEHD theh
EHS-to





ops/images/t0037-01.jpg
Me gustaria probar esto.

meh goos-tah-REE-ah pro-BAHR
EHS-to

iMe permite?

meh pehr-MEE-teh

I'd like to try this.

May 12





ops/images/t0089-01.jpg
¢Hasta cuando va a estar esta
exhibicion?

AHS-tah KWAHN-do bahs TAHR
ehs-tah ehk-see-bee-see-ON

Tienen un tour para nifios?

tee-EH-neh noon toor PAH-rah
NEEN-yos.

How long will this exhibit be here?

Do you have a children’s tour?





ops/images/t0169-01.jpg
¢Es solamente una teoria o se
ha probado?

ehs so-lah-MEHN-teh oo-nah
teh-o-REE-ah 0 seh ah
pro-BAH-thoh

Isitonly a theory or has it been

proven?





ops/images/t0037-02.jpg
iMe encanta esto! Ilove this!
mehng-KAN-tah EHS-to

iMaravilloso! Marvellous!
mah-rah-bee-YO-so





ops/images/t0169-02.jpg
iSe sigue excavando en este sitio? Is this site still being excavated?
seh SEE-gheh eks-kah-BAHN-do eh
e





ops/images/t0066-01.jpg
Con papas/arroz, por favor. With potatoes/rice, please.
kon PAH-pahs/ah-RROS por fah-BOR
iLo quiero taly como lo comen | want it the way you eat

ustedes!
loh kee-EH-ro tah lee KO-mo lo
W0 mehn oos-TE: thehs





ops/images/t0025-01.jpg
el vuelo the flight
ehl BWEH-lo

el crucero de/para the cruise ship from/bound for
ehl kroo-SEH-ro theh/PAH-ra





ops/images/t0186-01.jpg
No lo creo./Lo dudo.

no lo KREH-0/lo THOO-thoh
iClaro que si/no!

CLAH-ro keh SEE/NO

n absoluto!

sby nalibso L Okt

Idon’t think so./l doubt it.

Certainlyl/Certainly not!

Absolutely not!





ops/images/t0077-01.jpg
¢{Hay una plaza comercial cerca?  Is there a mall nearby?
ah-YOO-nah PLAH-sah ko-mehr-
see-AHL SEHR-kah
:Qué diversiones hay para What kinds of activities are there
adolescentes? for teens?
keh dee-behr-see-O-nehs ay PAH-ra
ah-thoh-leh-SEHN-tehs





ops/images/t0008-01.jpg
Gracias.
GRAH-see-ahs
De nada.

deh NAH-thah
No hay de qué.
no ay theh KEH

Thank you.

You're welcome.

Think nothing of it





ops/images/t0117-02.jpg
Vi/No vi
BEE/no bee ahl deh-leeng-
KWEHN-teh

| delincuente.

Habia uno/mas de uno.
ah-BEE-ah 00-no/MAHS theh
00-no

|'saw/did not see the perpetrator.

There was one./There were more

than one.





ops/images/t0060-01.jpg
¢Es este bar/restaurante parte
del hotel?

eh-SEHS-teh bahr/rehs-tah-00-
RAHN:-teh PAHR-teh dehl o-TEHL

Quiero cargarlo a mi cuenta.

kee-EH-r0 kahr-GAHR-lo ah mee
KWEHN-tah

{Cudl es el mejor restaurante
para mariscos?

KWAH leh sehl meh-HOR rehs-tah-
00-RAHN-teh PAH-ra mah-
REES-kos

Is this bar/restaurant part of
the hotel?

I like to put this on my room tab.

What s the best seafood restaurant?





ops/images/t0025-02.jpg
Quiero cambiar mi boleto.

kee-EH-ro kahm-bee-AHR mee
boh-LEH-to

{Cuanto me cuesta cambiarlo?

KWAHN-to meh KWEHS-tah
lahm.-bes- AHR I

| want to change my ticket.

How much will it cost me to
change it?





ops/images/t0117-01.jpg
Es alérgico a los cacahuates/los
camarones.

eh sah-LEHR-hee-ko ah los kah-
kah-WHAH-tehs/los kah-
‘mah-RO-nehs

He/She is allergic to peanuts/shrimp.





ops/images/t0134-01.jpg
Este es el numero de mi oficina/  This is my office/home/cell
casa/celular. phone number.
EHS-tehs ehl NOO-meh-ro theh mee
o-fee-SEE-nah/KAH-sah/

seh-loo-LAHR
Le llamo para que pueda captar Il call you so you can capture
mi nimero. my number.

leh YAH-mo PAH-rah keh PWEH-thah
kahp-TAHR mee NOO-meh-ro
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ops/images/t0084-01.jpg
¢{Hay excursiones organizadas
para ver los museos?

ay ehs-koor-see-O-nehs or-gah-
nee-SAH-thas PAH-rah behr los
moo-SEH-os

iSe ofrecen excursiones pa

ver Xochimilco?
seh 0-FREH-sehn ehs-koor-
see-O-nehs PAH-rah behr

sho-chee-MEEL-ko

Are there organized tours for seeing

the museums?

Are there tours of Xochimilco?





ops/images/t0128-01.jpg
{Cual autobus debo tomar para
llegar a tiempo?

KWAH lah-0-to-BOOS theh-bo
t0-MAHR PAH-rah yeh-GAH
rah tee-EHM-po

Which bus should | take to get there
in time?





ops/images/t0032-01.jpg
{Qué tal... pesos? How about ... pesos?
KEH tahl PEH-s0s

Muy bien, me lo llevo. Very well, Il take it
MOO-ee bee-EHN meh lo YEH-bo





ops/images/t0019-01.jpg
t{Donde esta el sitio de ta;
mis cercano?
DON-theh ehs-TAH ehl SEE-tee-o0
theh TAK-sees mahs ser-KA-no
iAdénde quiere que lo lleve?
ah-THOHN-deh kee-EH-reh keh

lo YEH-beh

Where is the nearest taxi stand?

Where do you want me to take you?





ops/images/t0032-02.jpg
Es lindo, pero voy a seguir It’s pretty, but 'm going to keep
buscando. looking

ehs LEEN-do PEH-r0 bo ya
seh-GEER boos-KAN-do

Tal vez regrese luego. 1 may come back later.

tahl behs rreh-GREH-seh loo-EH-go





ops/images/t0135-02.jpg
Aqui tiene usted mi tarjeta. Here is my card.
ah-KEE tee-EH-neh 005 TEHD mee
tahr-HEH-tah





ops/images/t0112-01.jpg
iLlame a los bomberos!
YAH-meh ah los bom-BEH-ros
¢Hay un apagafuegos a mano?
ay yoo nah-pah-gah-FWEH-go
<ah MAH-no

Call the fire department!

Is there an extinguisher handy?





ops/images/t0078-01.jpg
{Qué peliculas dan ahora? What movies are they showing now?
keh peh-LEE-koo-lahs dah nah-O-rah
{Es doblada o tiene subtitulos?  Is it dubbed or does it have subtitles?
ehs do-BLAH-thah o tee-EH-neh

s00b-TEE-too-los





ops/images/t0049-02.jpg
iQué guapa eres!
keh GWAH-pah EH-rehs
iQué guapa estas!

keh GWAH-pah ehs-TAHS
iAY, qué guapo!

AH-ee keh GWAH-po

How beautiful you are!

How beautiful you look!

Wow, how handsome!





ops/images/t0055-01.jpg
iCuales son las horas de servicio  What hours is room service available?
al cuarto?

KWAH-leh-son lah SOH-rahs de
sehr-BEE-see-0 ahl KWAHR-to





ops/images/t0049-01.jpg
Te encuentro enfrente del hotel.  I'll meet you in front of the hotel.
teh ehn-KWEHN-tro ehm-FREHN-teh

dehl o-TEHL
Esta noche, no. 2Qué tal mafana? Not tonight. How about tomorrow?
EHS-tah NO-cheh no keh tahl

vyt MLE b





ops/images/t0007-01.jpg
Adelante. Go ahead.
ah-deh-LAHN-teh

Pare. stop.
PAH-reh





ops/images/t0007-02.jpg
Hasta pronto.

AHS-tah PRON-to

Hasta luego.

AHS-tah loo-EH-go
Hasta mafiana.

Y e TR TR/ e,

See you soon.

See you later.

See you tomorrow.





ops/images/t0135-01.jpg
Mi socio sabe espafiolypodra My partner knows Spanish and can
interpretarlo. interpret t.

mee SO-see-0 SAH-behs pan-YOL ee
po-DRAH een-tehr-preh-TAHR-lo

Yo le mandaré el contrato por fax. Il fax you the contract.

ee-YO leh mahn-dah-REHL
kon-TRAHK-to por fahks





ops/images/t0106-01.jpg
Necesito aspirina/algo para la tos. | need aspirin/something for a cough.
neh-seh-SEE-to ahs-pee-REE-nah/
AHL-go PAH-ra lah TOS
Soy alérgico a... I'm allergic to ...
soy ya-LEHR-hee-ko ah





ops/images/t0180-01.jpg
Me gustaria una paleta de mango. 'd like a mango Popsicle.
meh goos-tah-REE-ah OO-nah

pah-LEH-tah theh MAHN-go
Deme agua mineral. Give me mineral water.
DEH-meh AH-gwah mee-neh-RAHL





ops/images/t0129-01.jpg
{Hay restaurantes abiertos Are there any restaurants open
después? afterward?
ay rrehs-tah-0o-RAHN-teh
sah-bee-EHR-tos dehs-PWEHS
iAdénde vamos después? Where shall we go afterward?
ah-THON-deh BAH-mos dehs-PWEHS





ops/images/t0180-02.jpg
tHay una buena locién
bronceadora?

ay YOO-nah BWEH-nah lo-see-ON
bron-seh-ah-THO-rah

No quiero broncearme.

s Lo B rer By el kMR sl

Is there a good tanning lotion?

1do not want to tan.





ops/images/t0050-01.jpg
un abrazo ahug
00 nah-BRAH-so

Tus ojos son muy lindos. Your eyes are beautiful,
too SO-hos son MOO-ee LEEN-dos





ops/images/t0157-01.jpg
alabao;alabimbomba ah lah BEE-0;ah lah BA-0;ah la
beem bom BAH

México, México, jra, ra, ra! MEH-hee-ko, MEH-hee-ko, rah,

rah, RAH





ops/images/t0044-02.jpg
Gracias, usar usted es muy formal.  Thanks, using usted is very formal.
GRAH-see-ahs 00-SAHR 00 TEHD
ehs MOO-ee for-MAHL
Gracias, me alegro de ser tu Thanks, Im glad to be your
amigo/amiga. (male/female) friend.
GRAH-see-ahs meh ah-LEH-gro theh
sehr too ah-MEE-go/ah-MEE-gah





ops/images/t0044-01.jpg
Podemos tutearnos. We can use the tu form with each
po-THEH-mos too-teh-AHR-nos other.

Vamos a tutearnos. Let's use tii with each other.
BAH-mo sah too-teh-AHR-nos





ops/images/t0174-01.jpg
¢Hay areas restringidas/ Are there restricted/forbidden areas?
prohibidas?

ah YAH-reh-ahs rrehs-treeng-
HEE-thahs/pro-ee-BEE-thahs





ops/images/t0157-02.jpg
{Dénde puedo comprar esa Where can | buy that shirt?
camisa?

DON-deh PWEW-tho kom-PRAHR
EH-sah kah-MEE-sah

tPodria hacer el favor de sacarnos Would you kindly take our picture?
lafoto?

po-DREE-ah SEH rehl fah-BOR deh
sahKAHR:po0s Il FO-io:





ops/images/t0174-02.jpg
{Manejan esnérqueles/mascaras? Do you carry snorkels/masks?
mah-NEH-hah nehs-NOR-keh-lehs/
MAHS-kah-rahs





ops/images/t0002-02.jpg
Estoy bien, gracias. ;Y usted?

ehs-TOY bee-yehn GRAH-see-yahs
ee 00s-TEHD

Estoy bien, gracias. ;Y ta?

ehs-TOY bee-yehn GRAH-see-yahs
e T00

{Qué tal?

keh TAHL

Bien, gracias.

bee-yehn GRAH-see-yahs

Iam fine, thank you. And you?

1am fine, thank you. And you?

How are things?

Fine, thanks.





ops/images/t0002-01.jpg
Buenos dias, sefior. Good morning, sir.
BWEH-nos THEE-ahs sehn-YOR
Buenas tardes, sefiora. Good afternoon, maam.

BWEH-nahs TAHR-thehs sehn-YO-ra

Buenas noches, sefiol
BWEH-nahs NO-chehs sen-yo-REE-tah

Good evening,






ops/images/t0038-01.jpg
{Como se sirve esto?

KO-mo seh SEER-behs-to

Esta/Estén verde/s todavia.

ehs-TAH/ehs-TAHN BEHR-dehs
to-thah-BEE-ah

How does one serve this?

Itis /they are still green.





ops/images/t0168-01.jpg
{Como se representaban los How did they write their numbers?
ndmeros?

KO-mo seh rreh-preh-sehn-TAH-bahn
los NOO-meh-ros





ops/images/t0061-01.jpg
Creo que hay un error aqui. | think there's a mistake here.
KREH-0 keh ay yoo neh-ROHR ah-KEE

Voy a pagar en efectivo/con esta Il pay in cash/with this card.
tarjeta.

BO-yah pah-GAHR eh neh-fehk-
TEE-bo/ko nehs-tah tahr-HEH-tah





ops/images/t0013-01.jpg
Necesito cambio. I need change.
neh-seh-SEE-to KAHM-bee-o

El cambio no es correcto. The change is incorrect.
ehl KAHM-bee-o no-ehs ko-RREHK-to





ops/images/t0185-01.jpg
iDeveras? Really?
deh BEH-rahs

De hecho... Infact....
deh EH-cho
A propésito... By the way ..

ah pro-PO-see-to
Me esta tomando el pelo. Youre pulling my leg.
mehs-TAH to-MAHN-do ehl PEH-lo





ops/images/t0110-01.jpg
{Cuando debo volver a verle?

KWAHN-do THEH-bo bol-BEH
rah BEHR-leh

{Debo ver a un especialista?

DEH-bo beh rah 00 nehs-peh-
see-ah-LEES-tah

When should | come back to see you?

Should | see a specialist?





ops/images/t0179-01.jpg
{Manejan chancletas/huaraches? Do you carry sandals?
mah-NEH-hahn chang-KLEH-tahs/
hoo-ah-RAH-chehs
Necesitamos toallas grandes We need beach towels for
para tomar el sol. sunbathing.
neh-seh-see-TAH-mos to-AH-yahs
GRAHN-dehs PAH-rah to-MAH
rehl SOL





ops/images/t0024-01.jpg
No tengo equipaje que facturar.

no TEHNG-go eh-kee-PAH-heh
ke fak-t00-RAHR

Es mi portatil.

ehs mee por-TAH-teel

I'have no luggage to check.

It's my laptop.





ops/images/t0156-02.jpg
Chiquitibum a la bim bom ba chee-kee-tee-boo mah lah beem
boom BAH

bum a la bim bom ba chee-kee-tee-boo mah lah beem
boom BAH

Chig






ops/images/t0156-01.jpg
{Jugamos en parejas? Shall we play doubles?
hoo-GAH-mo sehn pah-REH-hahs

tAar
ah kee-EHN leh TO-kah

n le toca? Whose turn is it?





ops/images/t0133-01.jpg
Alllegar a casa, le mandaré When | get home, I'll send you a
un mensaje. message.
ahl yeh-GHA rah KAH-sah leh
mahn-dah-REH oom
mehn-SAH-heh
iTiene usted un teléfono celular? Do you have a cell phone?
tee-EH-neh 00s-TEHD oon teh-LEH-
o N EGLAHR:





ops/images/t0085-01.jpg
iOfrecen descuentos para Do you offer group/child discounts?
grupos/nifios?
o-FREH-sehn dehs-KWEHN-tos
PAH-rah GROO-pos/NEEN-yos
iPodemos salir y volver sin pagar Can we leave and come back without
de nuevo? ha
po-THEH-mos sah-LEE-ree bol-BER
seen teh-NEHR keh pah-GAHR
deh NWEH-bo

g to pay again?





ops/images/t0033-01.jpg
ropa/playeras/camisetas/traje  clothes/beachware/T-shirts/
de bafo bathing suit
RRO-pa/plah-YEH-rahs/kah-mee-
SEH-tahs/TRAH-heh theh BAHN-yo
una farmacia/locién protectora/  a pharmacy/suntan lotion/aspirin
aspirina
00-nah fahr-MAH-see-ah/lo-see-ON
pro-tehk-TO-ra/ahs-pee-REE-nah
joyas/sortijas/aretes/pulseras/ jewelry/rings/earrings/bracelets/
relojes watches
HO-yahs/sor-TEE-hahs/ah-REH-tehs/
pool-SEH-rahs/rreh-LO-hehs
objetos de arte/artesania art objects/crafts
ob-HEH-tos theh AHR-teh/
ot il MBI





ops/images/t0104-01.jpg
Creo que es el corazén. | think it's my heart.
KREH-0 keh sehl ko-rah-SON

Estoy mareado. 'm dizzy.

ehs-TOY mah-reh-AH-tho





ops/images/t0056-01.jpg
Quisiera desayunar/almorzaren  [Idlike to have breakfast/lunch in
mi cuarto. my room,

kee-see-EH-rah dehs-ah-yoo-NAHR/
ahl-mor-SAHR ehn mee KWAHR-to





ops/images/t0188-01.jpg
iEsto no puede ser! It can’t be so!/No way!
EHS-to no PWEH-theh SEHR

Me lo dice en broma, zno? You're just kidding, right?
meh lo THEE-sehn BRO-mah no





ops/images/t0056-02.jpg
El televisor/el teléfono/
la regadera no funciona.

ehl teh-leh-bee-SOR/ehl teh-LEH-
fo-no/lah rreh-gah-DEH-ra no
foon-see-O-nah

Favor de mostrarme cémo
funciona esto.

fah-BOR theh mos-TRAHR-meh

KO-mo foon-see-O-nah EHS-to

‘The TV/phone/shower doesn’t work.

Please show me how this works.





ops/images/t0188-02.jpg
{Qué cree usted de esto?

keh KREH 00s-TEHD THEHS-to
1Qué le parece a usted?

keh leh pah-REH-seh ah 00s TEHD.
1Qué opina usted de esto?

keh 0-PEE-nah 00s-TEHD THEHS-to
iNo es mejor/peor asi?

no ehs meh-HOR/peh-O rah-SEE

What do you think about this?

How does it seem to you?

What's your opinion of this?

Isn't it better/worse this way?





ops/images/t0018-01.jpg
ehs mee EE-ho/EE-ha

Prefiero un asiento cerca de la
ventanalen el pasillo.

preh-fee-EH-r0 00 nah-see-EHN-to
SEHR-kah deh lah ben-TAH-na/
eh nehl pah-SEE-yo

He/She is my son/daughter.

1 prefer a window/aisle seat.





ops/images/t0127-01.jpg
Usted ha sido tan amable, lo YYou have been so nice, I'd like to
quiero invitar. invite you.
00s-TEHD ah SEE-tho tahn ah-MAH-
bleh lo kee-EH-ro eem-bee-TAHR
Lo invito a cenar antes. Let me invite you to dinner before.
lo eem-VEE-to ah seh-NAHR AHN-tehs





ops/images/t0029-01.jpg
Prefiero esto/eso/aquello.

preh-fee-EH-ro EHS-to/EH-s0/
ah-KEH-yo

Es un poco grande/pequefio.

ehs 0om PO-ko GRAHN-deh/
peh-KEHN-yo

| prefer this one/that one/that one
over there.

It's a bit (t00) large/small.
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Yo le mandaré una

ién/
el enlace al sitio.

ee-YO leh mahn-dah-REH 0O-nah
eem-bee-tah-see-ON/
ahn- LA subi:ahl SEE thao

I'll send you an invitation/link to
the site.





ops/images/t0138-01.jpg
Miidentidad en la sala es... My chatroom IDis ...
mee thehn-tee-THAH thehn lah
SAH-lah ehs





ops/images/t0091-01.jpg
He perdido mi bolsa/billetera/
sombrero.

eh pehr-DEE-tho mee BOL-sah/
bee-yeh-TEH-ra/som-BREH-r0

Alguien ha perdido esto.

AHL-ghee-eh nah pehr-DEE-tho
EHS-to

I'have lost my purse/wallet/hat.

Someone has lost this.





ops/images/t0145-01.jpg
(Estamos en la temporada Are we in the rainy season?
delluvias?

ehs-TAH-mo sehn lah tehm-po-
RAH-thah theh YOO-bee-ahs
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Eltiempo esta feo; regresemos  The weather is nasty; let’s put back
apuerto. to port.

ehl tee-EHM-po ehs-TAH FEH-o
reh-greh-SEH-mo sah PWEHR-to

tPodemos anclar hasta que pase  Can we anchor until the storm
la tormenta? passes?

po-THEH-mo sahng-KLAH RAHS-tah

keh PAH-seh lah tor-MEHN-tah
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{Cual es tu nimero de teléfono?

KWAH-lehs too NOO-meh-ro theh
teh-LEH-fo-no

(Tienes correo electronico?

tee-EH-nehs ko-RREH-0 eh-lehk-
TRO-nee-ko

Whatis your phone number?

Do you have e-mail?





ops/images/t0074-01.jpg
{Hay un lugar donde puedaoir s there a place where | can hear
una banda de mariachis? amariachi band?

AH-yoon loo-GAHR DON-deh
PWEH-tha o-EER OO-nah BAHN-
dah theh mah-ree-AH-chees

iDénde puedo escuchar misica  Where can | hear live country music?
ranchera en vivo?

DON-theh PWEH-tho ehs-koo-CHAHR
MOO-see-ka rrahn-CHEH-rah
ehn BEE-bo





ops/images/t0045-01.jpg
Eres buena onda.

EH-rehs BWEH-nah ON-dah

Creo que vamos a llevarnos bien.

KREH-0 keh BA-mo sah yeh-
BAHR-nos bee-EHN

You're cool.

I think we're going to get along well,





ops/images/t0116-01.jpg
Tiene una lesion grave. He/She has a bad gash.
Tee-EH-neh OO-nah leh-see-ON
GRAH-beh
Dele algo para el dolor. Give him/her something for the pain
DEH-leh AHL-go PAH-rah ehl do-LOR





ops/images/t0116-02.jpg
Tiene algo en la garganta. He/She has something in his/her
tee-EH-neh AHL-go ehn lah throat.
gahr-GAHN-tah





ops/images/t0139-01.jpg
iCualessu direccién de correo  What s your e-mail/snail-ma
electrénico/de caracol? address?

KWAH-leh soo thee-rehk-see-ON
deh ko-RREH-0 eh-lehk-TRO-
nee-ko/theh kah-rah-KOL





ops/images/t0039-01.jpg
tA cuanto el kilo? How much per kilo?
ah KWAHN-to ehl KEE-lo
A cudnto la mano? How much per bunch (handful)?
ah KWAHN-to lah MA-no





ops/images/t0090-02.jpg
iTienen pulseras/sortijas/ Do you have bracelets/rings/
broches? brooches?

tee-EH-nehn pool-SEH-rahs/
sor-TEE-hahs/BRO-chehs
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{Como son las corrientes en What are the currents like at that
esa playa? beach?

KO-mo son lahs ko-rree-EHN-teh
seh NEH-sah PLAH-yah





ops/images/t0090-01.jpg
{Tienen un libro sobre la
coleccién de...?

tee-EH-neh noon LEE-bro SO-breh
Iah ko-lek-see-ON deh

Quisiera comprar una
reproduccion d

kee-see-EH-ra kom-PRAH roo-nah
rreh-pro-dook-see-ON deh

Do you have a book about the ...

collection?

Id like to buy a copy of ...





ops/images/t0068-01.jpg
{Qué platos de pescado o What sort of fish or seafood dishes
mariscos tienen? do you have?
keh PLAH-tos theh pehs-KAH-tho
mah-REES-kos tee-EH-nehn
Tenemos una gran variedad de  We have a great variety of fish and
pescados y mariscos. seafood
teh-NEH-mo s00-nah grahn bah-ree-
eh-THAD theh pehs-KAH-tho ee
mah-REES-kos
Tienen pollo al pibil? Do you have pit-roasted chicken?
tee-EH-nehn PO-yo ahl pee-BEEL





ops/images/t0167-01.jpg
{Fue un templo o un Was it a temple or an observatory?
observatorio?

FWEH 0on TEHM-plo 0 00
nob-sehr-bah-TO-ree-o





ops/images/t0012-01.jpg
Quiero cambiar cien délares. | want to change a hundred dollars.
kee-EH-ro kahm-bee-AHR see-EHN
DO-lah-rehs
{Tiene usted una calculadora que Do you have a calculator you can
me pueda prestar? loan me?
tee-EH neh 00s-TEH THOO-nah
kal-koo-lah-THO-rah keh meh
PWEH-theh pres-TAHR





ops/images/t0144-01.jpg
hace buen

mpo, vamos a
tomar el sol.

see AH-seh BWEHN tee-EHM-po
BAH-mo sah to-MAH rehl SOL

Si no hace buen tiempo, ;qué
podremos hacer?

see o AH-seh BWEHN tee-EHM-po
keh po-DREH-mo sah-SEHR

If the weather is nice, we're going
to sunbathe.

Ifit's not nice out, what can we do?





ops/images/t0184-02.jpg
Es la pura verdad. It's the gospel truth.
ehs lah POO-rah behr-THAHD

Asies. That's how itis.
ah-SEE ehs
iNo es cierto? Isn't that right?

no ehs see-EHR-to
Son puras papas. Pure nonsense!
son POO-rahs PAH-pahs





ops/images/t0111-01.jpg
Deme un chaleco salvavidas. Give me a life preserver.
DEH-meh oon chah-LEH-ko sahl-

bah-VEE-dahs
Tengo calambres en el pie. 1 have cramps in my foot.
TEHNG-go kah-LAHM-breh seh nehl

pee-eh





ops/images/t0184-01.jpg
Me choca esto. This bothers me a lot.
meh CHO-kah EHS-to

iFantastico!/iMagnifico! Fantasticl/Magnificent!
fahn-TAHS-tee-ko/mahg-NEE-fee-ko
iQué aburrido! How boring!

tahah-boo-REEthoh





ops/images/t0079-01.jpg
Quiero ver artesania mexicana.

kee-EH-ro behr ahr-teh-sah-NEE-ah
meh-hee-KAH-nah

Busco una tienda de juguetes.

BOOS-ko 00-nah tee-EHN-dah
theh hoo-GEH-tehs

I'd like to see Mexican handicrafts.

I'm looking for a toy store.





ops/images/t0096-01.jpg
Prohil
mujeres y uniformados

pro-ee-BEE-tha lahn TRAH-thah
theh NEEN-yos moo-HEH-reh
see 00-nee-for-MAH-thos

ida la entrada de nifios,

Minors, women and uniformed
personnel not admitted





ops/images/t0178-01.jpg
{Es posible alquilar un barco
con capitén?

ehs po-SEE-bleh ahl-kee-LAH room
BAHR-ko kon kah-pee-TAHN

Quisiera una excursion de lujo
muy romantica.

kee-see-EH-rah 00-nah ehs-koor-
see-ON deh LOO-ho moo-ee
Ao MAAHN tae: ksl

Is it possible to hire a boat with
acaptain?

I'd like to book a luxury romantic

excursion





ops/images/t0006-02.jpg
Perdone. Pardon me.
pehr-DO-neh

Lo siento. 'm sorry.
ek s BN





ops/images/t0006-01.jpg
Pase usted. Come in./Go ahead./Keep going.
PAH-seh 0os-TEHD

{Puedo pasar/seguir? May | get through/go ahead?
PWEH-tho pah-SAHR/seh-GEER





ops/images/t0023-01.jpg
Por aqui. This way.
por ah-KEE
Por alli. That way.
por ah-YEE
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(Dénde esta la linea aérea...?

DON-theh ehs-TAH lah LEE-neh-ah
ah-EH-reh-ah

iDénde esta la parada del Where is the bus stop?
autobus?

DON-theh ehs-TAH lah pah-RAH-thah
dehl ah-o-to-BOOS

Where s ... . airlines?





ops/images/t0040-02.jpg
Necesito algo mas. | need something else.
neh-seh-SEE-to AHL-go mahs

Es todo, gracias. That's it, thanks

ehs TO-tho GRAH-see-ahs.
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Quisiera media docena de
aguacates.

kee-see-EH-ra MEH-dee-ah
thoh-SEH-nah theh
ah-gwah-KAH-tehs

Me gustaria comprar cinco
plétanos.

meh goos-tah-REE-a kom-PRAHR
SEENG-ko PLAH-tah-nos

I'd like half a dozen avocados.

I'd like to buy five bananas.





ops/images/t0122-01.jpg
Tengo prisa para salir/llegar.
TEHNG-go PREE-sah PAH-rah
sah-LEER/yeh-GAHR

Tranquilo, hay mucho tiempo.

trang-KEE-lo ay MOO~cho
tee-EHM-po

I'm in a hurry to leave/get there.

It's OK, there’s plenty of time.





ops/images/t0189-01.jpg
Lo quiero saber todo.
lo kee-EH-ro sah-BEHR TO-tho
No entiendo.

no ehn-tee-EHN-do

ver, aver!

ah BEHR ah BEHR

Iwant to know everything./Tell all.

Idon't understand.

Let's see—out with it!





ops/images/t0034-01.jpg
iDénde puedo conseguirlo?

DON-deh PWEH-thoh
kon-seh-GEER-lo

Voy a buscarlo alli, gracias.

BO-ya boos-KAR-lo ah-YEE,
GRAH-see-ahs

Where can I find it?

1l go look for it there, thanks.





ops/images/t0105-01.jpg
Me siento mal aqui. It hurts here.
meh see-EHN-to mahl-ah-KEE

Me duele la espalda. My back hurts.
meh THWEH-leh lah ehs-PAHL-dah





ops/images/t0105-02.jpg
{Es costoso este medicamento? s this medication expensive?
ehs-kos-TO-s0 EHS-teh meh-

thee-ka-MEHN-to
;Se puede tomar esto cor
seh PWEH-theh to-MAH rehs-to kon

Can | take this with






